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Organizačné pokyny sú vypracované v súlade so strategickými 

cieľmi a zámermi Ministerstva školstva, vedy, výskumu a športu SR v 

oblasti regionálneho školstva a  Koncepčného plánu Spoločného 

školského úradu Pavlovce nad Uhom na základe  platnej 

legislatívy, aktuálnych informácií pre školstvo, potrieb a požiadaviek. 

 

Školský rok  2017/2018 

 

 

V súlade s § 6 ods. 8 písm. c) zákona č. 596/2003 Z. z. o štátnej správe v školstve a školskej 

samospráve a o zmene a doplnení niektorých zákonov Spoločný školský úrad Pavlovce nad 

Uhom vydáva organizačné pokyny pre školy a školské zariadenia  na šk. r. 2017/2018, ktoré 

majú pedagogicko - organizačný charakter. Pokyny poskytujú informácie a odporúčania ako 

pracovnú pomôcku pri organizácii práce a vytvárania  optimálnych efektívnych podmienok   

v školách a ŠZ v územnej pôsobnosti školského úradu. 

 

 

V školskom roku 2017 – 2018 prajem všetkým pedagogickým aj nepedagogickým 

 zamestnancom škôl a školských zariadení pevné zdravie, dobrú pracovnú 

a rodinnú pohodu.   



 

 

1. VŠEOBECNÉ INFORMÁCIE A POKYNY  

1. Organizácia školského roka  

1. Školský rok sa začína 1. septembra 2017. Školské vyučovanie sa začína 4. septembra 2017 

(pondelok). Školské vyučovanie v prvom polroku školského roka sa končí 31. januára 2018 

(streda).  

2. Školské vyučovanie v druhom polroku sa začína 1. februára 2018 (štvrtok) a končí sa 29. júna 

2018 (piatok).  

3. Podrobnosti o organizácii výchovno-vzdelávacej činnosti a prevádzke materskej školy počas 

školských prázdnin ustanovuje § 2 ods. 6 vyhlášky č. 306/2008 Z. z. o materskej škole. Prevádzka 

každej materskej školy zaradenej v sieti škôl a školských zariadení Slovenskej republiky (ďalej len 

„SR“), bez ohľadu na jej zriaďovateľa, sa v čase letných prázdnin prerušuje najmenej na tri 

týždne nepretržite. V miestach, kde je niekoľko materských škôl jedného zriaďovateľa, informuje 

riaditeľ zákonných zástupcov o možnosti dochádzky detí do niektorej z nich (vopred určenej). 

Prevádzku materskej školy počas školských prázdnin je potrebné zabezpečovať v súlade s 

informatívnym materiálom „Materská škola a školské prázdniny“, ktorý je dostupný na: 

http://www.minedu.sk/data/files/6227_ms_prazdniny.pdf.  

2. Celoslovenské testovanie žiakov 9. ročníka základných škôl  

1. Celoslovenské testovanie žiakov 9. ročníka základných škôl (Testovanie 9-2018, T9-2018) sa 

uskutoční 21. marca 2018 (streda) z predmetov matematika, slovenský jazyk a literatúra, maďarský 

jazyk a literatúra, ukrajinský jazyk a literatúra, slovenský jazyk a slovenská literatúra. Na testovaní 

sa zúčastnia žiaci 9. ročníka základných škôl, vrátane žiakov so špeciálnymi výchovno-

vzdelávacími potrebami, okrem žiakov vzdelávaných podľa vzdelávacích programov pre žiakov s 

mentálnym postihnutím.  

2. Náhradný termín Testovania 9-2018 sa uskutoční 5. apríla 2018 (štvrtok).  

3. Cieľom testovania je získať obraz o výkonoch žiakov na výstupe zo stupňa ISCED 2, porovnať 

ich výkony v testoch a poskytnúť školám spätnú väzbu a komplexnejší obraz o testovaných 

predmetoch, ktorý môže pomôcť pri skvalitňovaní vzdelávania. Výsledok žiaka slúži ako podklad 

pre prijímacie skúšky na stredné školy.   

4. Za prípravu a metodické riadenie priebehu testovania zodpovedá NÚCEM. Za organizačné 

zabezpečenie testovania zodpovedá riaditeľ školy. Kontrolu objektivity testovania vykonajú 

zamestnanci ŠŠI a OŠ OÚ. S cieľom zvýšiť objektivitu priebehu testovania riaditelia škôl na 

základe poverenia OŠ OÚ poveria úlohou externého dozoru pedagogických zamestnancov iných 

základných škôl. 5. Vo vybraných základných školách bude vo februári 2018 a vo vybraných 

stredných školách počas septembra a októbra 2018 prebiehať pilotné overovanie testovacích 

nástrojov pre Testovanie 9.6. Informácie o Testovaní 9-2018 sú zverejnené na 

http://www.nucem.sk/sk/testovanie_9. 

 

                

http://www.nucem.sk/sk/testovanie_9


 
3. Materské školy  

 

1. Všetky materské školy zaradené v sieti škôl a školských zariadení (bez ohľadu na ich 

zriaďovateľa) realizujú predprimárne vzdelávanie podľa ŠkVP vypracovaných v súlade so ŠVP pre 

predprimárne vzdelávanie v materských školách schváleného MŠVVaŠ SR 6. júla 2016 pod číslom 

2016-17780/27322:1-10A0, ktorý je dostupný na http://www.minedu.sk/predprimarne-vzdelavanie-

v-materskych-skolach/ a http://www.statpedu.sk/clanky/statny-vzdelavaci-program/svp-pre-

materske-skoly.    

 

2. Pri spracovaní a revidovaní školského vzdelávacieho programu využívať materiály zverejnené na 

webovom sídle Štátneho pedagogického ústavu http://www.statpedu.sk/clanky/zavadzanie-isvp-v-

ms-zs-gym/materska-skola a MŠVVaŠ SR http://www.minedu.sk/statny-vzdelavaci-program-

skolsky-vzdelavaci-program/. Do tvorby a revidovania ŠkVP zapojiť všetkých pedagogických 

zamestnancov a odborných zamestnancov materskej školy.  

 

3. Pri prijímaní detí do materskej školy je potrebné postupovať v súlade s informatívnym 

materiálom „Prijímanie detí na predprimárne vzdelávanie v materskej škole“, ktorý je dostupný na: 

http://www.minedu.sk/data/files/5982_prijimanie_do_ms.pdf.  

 

4. Podrobnosti o vydávaní a vypĺňaní dokladu o absolvovaní predprimárneho vzdelávania sú 

dostupné na: http://www.minedu.sk/data/files/6206_osvedcenie-o-absolvovanipredprimarneho-

vzdelavania.pdf.  

 

5. Pri vypracúvaní školského poriadku alebo dodatku k školskému poriadku využívať metodický 

materiál „Vypracovanie školského poriadku v materskej škole“, ktorý je dostupný na: 

http://www.minedu.sk/data/files/6161_vyprac_sk_poriadku_ms.pdf.  

 

6. Odporúča sa priebežne sledovať stanoviská a informatívne materiály dostupné na: 

http://www.minedu.sk/stanoviska-a-informativne-materialy/, ktoré sú priebežne aktualizované.  

http://www.statpedu.sk/clanky/statny-vzdelavaci-program/svp-pre-materske-skoly
http://www.statpedu.sk/clanky/statny-vzdelavaci-program/svp-pre-materske-skoly
http://www.minedu.sk/data/files/5982_prijimanie_do_ms.pdf
http://www.minedu.sk/data/files/6206_osvedcenie-o-absolvovanipredprimarneho-vzdelavania.pdf
http://www.minedu.sk/data/files/6206_osvedcenie-o-absolvovanipredprimarneho-vzdelavania.pdf
http://www.minedu.sk/data/files/6161_vyprac_sk_poriadku_ms.pdf


7. Výchovno-vzdelávaciu činnosť v materskej škole realizovať formou hier. Uplatňovať integráciu 

vzdelávacích oblastí, nevytvárať izolované vzdelávacie aktivity a neuplatňovať školský spôsob 

vyučovania. Vo výchovno-vzdelávacej činnosti podporovať aktivitu dieťaťa, jeho sebarealizáciu a 

sebaprezentáciu. Stimulovať sociálny, emocionálny a morálny vývin detí, schopnosť vzájomného 

rešpektovania sa. Zlepšovať hodnotiace a sebahodnotiace schopnosti dieťaťa vo vzťahu k jeho 

vlastnému pokroku. Pri rozvíjaní kritického a tvorivého myslenia rešpektovať vývinové špecifiká 

detí predškolského veku.   

 

8. Zvýšenú pozornosť venovať činnostiam zameraným na rozvíjanie vyšších psychických procesov, 

podnecovať deti k vyjadrovaniu poznatkov, názorov a postojov, k prezentovaniu zručností, návykov 

a skúseností.   

 

9. Dramatickú hru chápať ako komplex edukačných činností smerujúcich k rozvíjaniu aktivity, 

fantázie, predstavivosti a tvorivosti detí; podnecovať deti k tvorivému sebavyjadreniu 

prostredníctvom rolových hier.   

 

10. Grafomotorické zručnosti detí rozvíjať postupne, v spolupráci s rodinou, s dôrazom na správny 

úchop písacieho a kresliaceho materiálu, primeranú pracovnú plochu a správnu polohu sedenia 

počas činnosti.   

 

11. Podporovať rozvíjanie pohybových schopností a zručností detí pravidelnou dennou realizáciou 

zdravotných cvičení a pobytu vonku, ktorého realizáciu nie je možné bezdôvodne vynechávať. 

Podmienky realizácie pobytu vonku sú ustanovené v § 7 písm. b) vyhlášky Ministerstva 

zdravotníctva Slovenskej republiky č. 527/2007 Z. z. o podrobnostiach o požiadavkách na 

zariadenia pre deti a mládež. Odporúča sa využívať hudobno-pohybové hry a pohybové hry so 

spevom ako súčasť zdravotných cvičení a pobytu vonku. Sezónne aktivity a výcviky realizované v 

súlade s podmienkami konkrétnej materskej školy využívať ako nástroj podpory zdravia a prevencie 

obezity.    

 

12. Vo výchovno-vzdelávacej činnosti uplatňovať bádateľský prístup, zaraďovať experimenty a 

vytvárať príležitosti na získavanie reálnych skúseností s predmetmi, javmi a situáciami rešpektujúc 

ciele a poslanie materských škôl.    

  

13. Digitálne technológie využívať ako jeden z nástrojov osobnostného rozvoja detí s dôsledným 

rešpektovaním vývinových osobitostí predškolského veku.   

 

14. Vo výchovno-vzdelávacej činnosti využívať ľahko ovládateľné nástroje Orffovho 

inštrumentára, detské hudobné nástroje a hudobný nástroj.    

 

15. Rešpektovať právo dieťaťa na zabezpečenie výchovy a vzdelávania v štátnom jazyku a v 

materinskom jazyku dieťaťa patriaceho k národnostnej menšine.    

 

16. Ak materská škola ponúka krúžkovú činnosť, zabezpečovať ju najmä internými učiteľmi 

materskej školy, v súlade so ŠkVP a len v popoludňajších hodinách po odpočinku, ktorý musí trvať 

minimálne 30 minút. Optimálny čas začiatku krúžkovej činnosti je po 15,00 hodine, aby krúžková 

činnosť nenarúšala odpočinok a činnosti realizované v súlade so ŠVP. Pri realizovaní krúžkovej 

činnosti rešpektovať psychohygienické požiadavky a pedagogické zásady.    

 

17. Dieťa s odloženým začiatkom plnenia povinnej školskej dochádzky sa považuje za dieťa so 

ŠVVP len vtedy, ak mu príslušné školské zariadenie výchovného poradenstva a prevencie 

diagnostikovalo ŠVVP. Odporúča sa zvyšovať úroveň pripravenosti detí s odloženým začiatkom 

plnenia povinnej školskej dochádzky na primárne vzdelávanie v základnej škole individuálnym 

prístupom k deťom s využitím metodického materiálu Rozvíjajúci program výchovy a vzdelávania 

detí s odloženou povinnou školskou dochádzkou materských školách, ktorý je dostupný na: 



http://www.statpedu.sk/sites/default/files/dokumenty/ucebnice-metodiky-

publikacie/rozvijajuci_program.pdf.    

 

18. Individuálnu logopedickú činnosť (ďalej len „ILČ“) v materskej škole môže vykonávať iba 

školský logopéd, ktorý je kmeňovým zamestnancom zariadenia výchovného poradenstva a 

prevencie zaradeného v sieti škôl a školských zariadení. ILČ sa poskytuje podľa potreby, nielen 

deťom rok pred plnením povinnej školskej dochádzky. Poskytovanie ILČ sa nepovažuje za 

krúžkovú činnosť, môže sa realizovať aj v dopoludňajších hodinách. Frekvencia ILČ je závislá od 

individuálnych potrieb detí.    

 

19. Nadväzovať a rozvíjať partnerské vzťahy materských škôl s inštitúciami predprimárneho 

vzdelávania v zahraničí aj v rámci aktivít profesijných združení Spoločnosti pre predškolskú 

výchovu a Slovenského výboru svetovej organizácie pre predškolskú výchovu (OMEP); zapájať sa 

do medzinárodných projektov a partnerstiev v oblasti predprimárneho vzdelávania aj 

prostredníctvom medzinárodného programu partnerstvo škôl eTwinning. Informácie sú zverejnené 

na http://www.minedu.sk/etwinning/ a na webových sídlach programu: www.etwinning.net, 

www.etwinning.sk.    

 

20. Podporovať Deň materských škôl na Slovensku, ktorým je 4. november, rôznymi aktivitami, 

činnosťami pre deti, zákonných zástupcov a širokú verejnosť na podporu významu, poslania a 

opodstatnenia materských škôl.    

 

21. Materské školy, ktoré sa rozhodnú uplatňovať alternatívnu pedagogickú koncepciu M. 

Montessori na základe rozhodnutia MŠVVaŠ SR číslo 2016-8672/15327:4-100B zo dňa 08. 04. 

2016 sú povinné zapracovať do školského vzdelávacieho programu školy princípy tejto 

pedagogickej koncepcie v súlade s vlastnými cieľmi, vlastným zameraním, priestorovými a 

materiálno-technickými podmienkami školy a zabezpečiť, aby v danej pedagogickej koncepcii boli 

vyškolení pedagogickí zamestnanci (informáciu uvádzať aj v školskom vzdelávacom programe v 

časti o personálnom zabezpečení).    

 

22. Spolupracovať so zriaďovateľom na skvalitnení materiálno-technického vybavenia interiéru aj 

exteriéru materskej školy vrátane didaktických pomôcok v súlade so ŠkVP.  

 

4. Základné školy  
 

1. MŠVVaŠ SR schválilo dňa 6. februára 2015 inovovaný ŠVP pre prvý stupeň základnej školy s 

číslom 2015-5129/1758:1-10A0 a inovovaný ŠVP pre druhý stupeň základnej školy s číslom 2015-

5129/5980:2-10A0. Základné školy vzdelávajú žiakov 1., 2. a 3. ročníka a 5., 6. a 7. ročníka podľa 

inovovaných vzdelávacích programov. Žiaci, ktorí v školskom roku 2017/2018 navštevujú štvrtý 

ročník (1. stupeň základnej školy) a ôsmy a deviaty ročník (2. stupeň základnej školy), sa do 

ukončenia stupňa vzdelávania vzdelávajú podľa ŠkVP vypracovaných podľa doteraz platných ŠVP 

pre základné školy. Dôležitou podmienkou pri realizácii ŠVP je primerané priestorové vybavenie 

školy a materiálnotechnické vybavenie učebných priestorov. V škole sa výchova a vzdelávanie 

uskutočňuje v triedach, odborných učebniach a ďalších priestoroch školy zriadených podľa 

aktuálnych všeobecne záväzných právnych predpisov. O zriadení a vybavení odporúčaných 

učebných priestorov rozhoduje škola podľa svojich potrieb a možností. Inovované ŠVP pre 

základné školy (ISCED 1 a ISCED 2) a predchádzajúce ŠVP sú zverejnené na webových sídlach 

www.minedu.sk a www.statpedu.sk.  

  

2. Žiak, ktorý plní povinnú školskú dochádzku osobitným spôsobom v škole mimo územia SR 

alebo sa vzdeláva v škole zriadenej iným štátom na území SR, vykonáva komisionálne skúšky len v 

tom prípade, ak o to zákonný zástupca žiaka požiada. Žiak, ktorý plní osobitný spôsob školskej 

dochádzky individuálnym vzdelávaním (nie v škole) v zahraničí, vykoná skúšky zo všetkých 

povinných vyučovacích predmetov učebného plánu príslušného ročníka kmeňovej školy.  



  

3. V súvislosti s  osobitným  spôsobom  plnenia školskej dochádzky podľa § 23 písm. b) školského 

zákona sa môžu na základe žiadosti zákonného zástupcu žiaka alebo žiadosti plnoletého žiaka 

vykonať komisionálne skúšky. V žiadosti zákonný zástupca žiaka alebo plnoletý žiak uvedie 

ročníky, za ktoré sa majú komisionálne skúšky vykonať. Do vykonania komisionálnej skúšky, žiak 

bude evidovaný spolu so žiakmi triedy, v ktorej bol zaradený v čase vydania rozhodnutia riaditeľa 

kmeňovej školy o povolení vzdelávania podľa citovaného ustanovenia. Podľa výsledkov 

komisionálnych skúšok riaditeľ školy zaradí žiaka do príslušného ročníka.  

 

4. Efektívne využívať vzdelávanie pedagogických zamestnancov v oblasti rozvíjania matematickej, 

čitateľskej, prírodovednej a finančnej gramotnosti, zamerať sa na rozvíjanie daných oblastí v rámci 

tvorby ŠkVP s cieľom zvyšovania úrovne vyučovania a získavanie kompetencií u žiakov. ŠPÚ 

ponúka pre učiteľov informačné a interaktívne semináre pre vzdelávaciu oblasť Človek a príroda a 

Matematika a práca s informáciami. Odporúča sa využívať aj portál www.planetavedomosti.iedu.sk 

vo vzdelávacom procese.  

 

5. MŠVVaŠ SR vytvára aj v tomto školskom roku podmienky na zvyšovanie bezpečnosti detí a 

žiakov v premávke na pozemných komunikáciách prostredníctvom zabezpečenia ich výcviku na 

detských dopravných ihriskách (ďalej len „DDI“). Základné školy zabezpečujú praktický výcvik a 

špecializované teoretické vyučovanie pre svojich žiakov na stálych DDI v mieste sídla školy alebo v 

jej blízkom okolí. Pokiaľ je stále DDI príliš vzdialené od sídla školy alebo je ťažko dosiahnuteľné z 

hľadiska dopravnej dostupnosti, môže praktický výcvik a teoretické vyučovanie zabezpečiť aj 

prenosné DDI. Prenosné DDI zabezpečujú praktický výcvik a špecializované teoretické vyučovanie 

iba v obciach, v ktorých nie je zriadené stabilné DDI. Praktický výcvik a teoretické vyučovanie 

zabezpečujú DDI, ktorým MŠVVaŠ SR poskytlo dotáciu, podľa „Tematického plánu dopravnej 

výchovy žiakov základných škôl na detských dopravných ihriskách“. Na týchto DDI sa praktický 

výcvik a teoretické vyučovanie poskytuje bezplatne. Zoznam uvedených DDI a ďalšie informácie 

sú zverejnené na webovom sídle MŠVVaŠ SR 

.  

6. Pri podozrení na zanedbávanie povinnej školskej dochádzky,  a) ak žiak vymešká bez 

ospravedlnenia viac ako 15 vyučovacích hodín mesačne, riaditeľ školy bezodkladne oznámi túto 

skutočnosť obci, v ktorej má zákonný zástupca dieťaťa trvalý pobyt a Úradu práce sociálnych vecí a 

rodiny, b) ak žiak vymešká bez ospravedlnenia viac ako 60 vyučovacích hodín v príslušnom 

školskom roku, je obec povinná na základe oznámenia riaditeľa školy začať konanie o priestupku 

podľa § 6 ods. 4 a § 37 zákona č. 596/2003 Z. z. o štátnej správe v školstve a školskej samospráve a 

o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon č. 596/2003 

Z. z.“),  c) ak žiak vymešká bez ospravedlnenia viac ako 100 vyučovacích hodín, je potrebné zo 

strany obce podať podľa § 211 Trestného zákona č. 300/2005 Z. z. v znení neskorších predpisov 

trestné oznámenie na zákonných zástupcov žiaka pre podozrenie zo spáchania trestného činu 

Ohrozovania mravnej výchovy mládeže.   

  

7. Zriaďovatelia a základné školy venujú zvýšenú pozornosť materiálno-technickému a 

priestorovému zabezpečeniu odborných učební predmetov biológia, fyzika, chémia a technika, aby 

sa zvýšil záujem o študijné odbory v stredných školách.  

  

8. Pri zriaďovaní nultého ročníka a následnom zaraďovaní žiaka dôsledne dodržiavať zákonnú 

požiadavku, že nultý ročník je určený len pre žiakov zo sociálne znevýhodneného prostredia.  

 

9. V základných školách využívať možnosť zriadenia špecializovanej triedy pre žiakov, ktorí 

nemajú predpoklad  úspešne zvládnuť obsah vzdelávania príslušného ročníka, na účely 

kompenzácie chýbajúceho obsahu vzdelávania na nevyhnutne potrebný čas. Organizáciu 

vyučovania takejto triedy určí riaditeľ podľa potrieb žiakov a podmienok školy. 

 

 



5. Školské zariadenia výchovného poradenstva a prevencie 

  

1. Odborní zamestnanci a pedagogickí zamestnanci systému výchovného poradenstva a prevencie 

poskytujú komplexné poradenské služby deťom a žiakom až do skončenia vzdelávania a odbornej 

prípravy na povolanie; poradenstvo poskytujú aj rodičom, učiteľom. Pomáhajú žiakom pri sociálnej 

inklúzii, optimalizujú ich osobnostný, sociálny, študijnoprofesijný vývin. Využívajú pritom 

informačný systém KomposyT s inovovanými metodikami dostupný na: www.komposyt.sk.  

2. Pri psychologickej diagnostike dieťaťa alebo žiaka zo SZP zvážiť načasovanie diagnostikovania 

jeho dosiahnutej vývinovej úrovne, používať metodologicky relevantné psychodiagnostické 

metodiky a zvoliť testovanie s rešpektovaním ich jazykových a kultúrnych špecifík a v správe z 

vyšetrenia uvádzať odporúčania pre edukačný proces v materskej škole a v základnej škole.  

3. Vyšetrenie školskej spôsobilosti detí, ktoré majú oneskorený vývin na základe SZP, z ktorého 

pochádzajú, vykonáva CPPPaP, ktoré poskytuje činnosť podľa § 132 a § 133 školského zákona 

deťom a žiakom do prvého ukončenia sústavnej prípravy na povolanie v školách, ktoré sa 

nachádzajú v územnej pôsobnosti príslušného orgánu štátnej správy v školstve.   

4. Pri posudzovaní školských schopností detí zo SZP a pri ich zaraďovaní do základnej školy 

postupovať podľa aktualizovaného usmernenia „Postup centier pedagogickopsychologického 

poradenstva a prevencie pri posudzovaní školskej pripravenosti detí zo sociálne znevýhodneného 

prostredia – usmernenie“, vydaného MŠVVaŠ SR dňa 4. 3. 2016 pod číslom 2016-11850/9969:1-

100A. Usmernenie je zverejnené na webovom sídle ministerstva v časti Regionálne 

školstvo/Špeciálna výchova a vzdelávanie, poradenstvo/Pedagogické, špeciálnopedagogické, 

psychologické, výchovné poradenstvo http://www.minedu.sk/pedagogicke-specialnopedagogicke-

psychologickevychovne-poradenstvo.  

5. Po vyšetrení školskej spôsobilosti sa v prípade zistenia, že dieťa nedosahuje školskú spôsobilosť, 

vypracúva správa z diagnostického vyšetrenia, ktorá obsahuje pokyny pre ďalšiu prácu s dieťaťom 

pre pedagóga, zákonného zástupcu, prípadne poradenské zariadenie v zmysle akcelerácie jeho 

vývinu.  

6. Pri vypracúvaní správy z diagnostického vyšetrenia podľa aktuálneho znenia § 11 ods. 9 písm. b) 

školského zákona sa postupuje podľa usmernenia k jej štruktúre a obsahu, ktoré je zverejnené na 

webovom sídle VÚDPaP http://www.vudpap.sk/sk/informacie-preodbornych-zamestnancov/.  

7. Správa z diagnostického vyšetrenia sa vypracúva pre každé dieťa a žiaka, ktorý diagnostické 

vyšetrenie v poradenskom zariadení absolvoval, t. j. nielen pre dieťa a žiaka so ŠVVP.  

8. V prípade, že pri určení diagnózy dieťaťa alebo žiaka alebo inej odbornej intervencii sa využíva 

spolupráca zamestnancov obidvoch typov poradenských zariadení, správu z diagnostického 

vyšetrenia a písomné vyjadrenie poradenského zariadenia pre potreby školy vydáva riaditeľ toho 

poradenského zariadenia, vrátane neštátneho poradenského zariadenia zaradeného v sieti, ktoré má 

dieťa alebo žiaka vo svojej starostlivosti podľa príslušných ustanovení školského zákona.  

9. Pri poskytovaní odbornej činnosti uplatňovať odborné metódy a postupy, ktoré sú zlučiteľné so 

psychologickou, špeciálnopedagogickou a liečebnopedagogickou činnosťou, vykonávanou v 

poradenských zariadeniach. Pri vykonávaní psychologickej činnosti postupovať podľa príslušných 

ustanovení zákona č. 199/1994 Z. z. v znení neskorších predpisov.  

10. Pri poskytovaní logopedickej starostlivosti odporúčame poradenským zariadeniam postupovať v 

súlade s metodickým usmernením č. 2011-5566/23356:14-914, vydaným MŠVVaŠ SR, ktoré 

upravuje podrobnosti k pôsobnosti, zameraniu a vykonávaniu odborných činností školského 

logopéda.  

11. Metodické usmerňovanie pri identifikácii a vzdelávaní detí a žiakov s intelektovým nadaním a 

ďalšej starostlivosti o tieto deti a žiakov poskytuje VÚDPaP.  

12. Riaditeľom zariadení sa odporúča zabezpečiť softvérový program na evidenciu klientov alebo 

zabezpečiť dôkladnosť vedenia povinnej písomnej dokumentácie (zvlášť kategorizovať jednorazové 

a opakované návštevy, viesť prehľad činnosti odborných zamestnancov s počtom klientov, viesť 

vyradených klientov, požadovať čestné vyhlásenie zákonného zástupcu pre zber údajov a i.).  

13. Poradenským centrám sa odporúča vykonávať špeciálnopedagogickú diagnostiku po 

psychologickej diagnostike, v prípade potreby po ďalších odborných vyšetreniach a po predložení 

záverov z týchto vyšetrení. Dodržiavať dostatočne dlhý časový interval medzi diagnostickým a 

http://www.komposyt.sk/
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rediagnostickým vyšetrením.  

14. Pri podozrení na pervazívnu vývinovú poruchu alebo poruchu aktivity a pozornosti sa odporúča 

zákonnému zástupcovi, aby dieťa (žiak) absolvoval aj diagnostické lekárske  

(psychiatrické/neurologické) vyšetrenie v dôsledku nutnosti zabezpečenia klinického potvrdenia 

zdravotného znevýhodnenia dieťaťa. Dieťa (žiak) môže mať vydané odporučenie na vzdelávanie 

ako dieťa (žiak) s pervazívnou vývinovou poruchou až po potvrdení tejto diagnózy detským 

psychiatrom.   

15. Spolupracovať pri tvorbe IVP najmä s triednym učiteľom školy, ktorá nemá zriadené miesto 

školského špeciálneho pedagóga; v ostatných školách je možné k tvorbe IVP poskytovať odbornú 

pomoc prostredníctvom školského špeciálneho pedagóga.  

16. V správach z diagnostických vyšetrení uvádzať jednoznačne druh zdravotného znevýhodnenia 

alebo iných ŠVVP v súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi MŠVVaŠ SR (napr. § 94 

ods. 2 školského zákona, vyhláška č. 322/2008 Z. z. o špeciálnych školách v znení vyhlášky č. 

232/2016 Z. z.) a návrh na formu vzdelávania.   

17. V správach z diagnostických vyšetrení uvádzať konkrétne odporúčania k prístupu učiteľov k 

deťom a žiakom so zdravotným znevýhodnením. V prípade detí a žiakov s poruchami správania, 

aktivity a pozornosti uvádzať konkrétne odporúčania, ktoré vychádzajú z pozorovania priamo vo 

výchovno-vzdelávacom procese.  

18. V odporúčaní k vzdelávaniu žiaka v triede s podporou asistenta učiteľa, ktoré je súčasťou 

správy z diagnostického vyšetrenia dieťaťa alebo žiaka, jasne uvádzať výsledky diagnostického 

vyšetrenia vždy v súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi MŠVVaŠ SR, ako aj stupeň, 

mieru postihnutia žiaka. V odporúčaní sa ďalej uvedú bariéry, ktoré žiak so ŠVVP nedokáže 

prekonať bez pomoci asistenta učiteľa z dôvodu zdravotného postihnutia alebo iného zdravotného 

znevýhodnenia, konkrétne úkony na prekonávanie bariér, ak je to potrebné a rozsah prítomnosti 

asistenta učiteľa počas výchovnovzdelávacieho procesu. Odporúčanie centrum aktualizuje k 

začiatku každého školského roka. Aktualizované odporúčanie centrum môže poskytnúť škole aj bez 

novej správy z diagnostického vyšetrenia. Odporúčanie vydáva zariadenie, ktoré má žiaka so ŠVVP 

v starostlivosti a nie je možné jeho zamieňanie so správou z vyšetrenia.  

19. CPPPaP sa odporúča: a) realizovať programy v oblasti prevencie drogových závislostí a 

prevencie kriminality s dôrazom na selektívnu prevenciu (najmä odborné intervencie pre rizikové 

deti) a preventívne programy a aktivity (besedy, zážitkové bloky) pre adolescentov s cieľom 

podporiť duševné zdravie a predchádzať rizikovému a suicidálnemu správaniu, b) realizovať 

programy v oblasti prevencie sexuálneho násilia páchaného na deťoch a prevencie obchodovania s 

ľuďmi, prevencie drogových závislostí, prevencie rizík používania internetu a mobilnej 

komunikácie, prevencie šikany vrátane kyberšikany s osvetou o rizikách počítačových a iných 

internetových hier začať už na 1. stupni základných škôl, realizovať univerzálnu prevenciu v tomto 

smere v spolupráci s CPPPaP) a prevencie kriminality s dôrazom na selektívnu prevenciu a na 

odbornú pomoc rizikovým deťom, c) spolupracovať s riaditeľmi škôl a učiteľmi – koordinátormi 

prevencie a poskytovať metodickú pomoc pri realizácii školských projektov prevencie.  

20. CŠPP sa odporúča: 

 a) venovať zvýšenú pozornosť ranému poradenstvu, depistážnej a preventívnej činnosti detí pred 

zaškolením a žiakom prvých a druhých ročníkov ZŠ, deťom a žiakom s rizikovým vývinom v 

oblasti porúch učenia a pozornosti a narušenej komunikačnej schopnosti, 

 b) v nadväznosti na depistážnu činnosť realizovať stimulačné a preventívne programy u rizikových 

detí už v podmienkach MŠ,  

c) pri riešení problematiky zdravotného postihnutia využívať služby zdrojových CŠPP so 

zameraním na zdravotné postihnutie.  

21. V rámci plnenia vybraných úloh vyplývajúcich z Národného programu rozvoja životných 

podmienok osôb so zdravotným postihnutím na roky 2014 – 2020, ktorý bol schválený uznesením 

vlády SR č. 25 zo dňa 15. januára 2014, sa odporúča zriaďovateľom a riaditeľom školských 

zariadení výchovného poradenstva a prevencie:  

a) podporovať rozvíjanie služieb špeciálnych pedagógov, zdrojových centier a celoživotné 

vzdelávanie osôb so zdravotným postihnutím, osobitne vzdelávanie a prípravu pre trh práce 

uchádzačov o zamestnanie so zdravotným postihnutím, 



b) rozvíjať a podporovať kariérové poradenstvo pre osoby so zdravotným postihnutím, 

c) zabezpečiť poskytovanie podporných služieb z poradenských zariadení aj deťom a žiakom 

chorým a zdravotne oslabeným.  Uvedený dokument je dostupný na http://www.minedu.sk/13793-

sk/narodny-programrozvoja-zivotnych-podmienok-osob-so-zdravotnym-postihnutim-na-roky-2014-

–-2020.  

22. V rámci plnenia vybraných úloh vyplývajúcich z Národnej stratégie na ochranu detí pred 

násilím, ktorá bola schválená uznesením vlády SR č. 24/2014, sa odporúča zriaďovateľom a 

riaditeľom školských zariadení výchovného poradenstva a prevencie:  

a) podporovať zapojenie odborných zamestnancov, najmä psychológov do koordinácie prevencie 

násilia páchaného na deťoch na okresnej úrovni prostredníctvom aktívnej participácie v rámci 

okresných koordinačných stretnutí,  

b) zintenzívniť tímové riešenia jednotlivých konkrétnych prípadov násilia páchaného na deťoch,   

c) podporovať celoživotné vzdelávanie v oblasti krízovej intervencie a pomoci deťom ako obetiam 

násilia, osobitne aj deťom a žiakom so zdravotným postihnutím,  

d) poskytovať informácie a usmernenia pre pedagogických zamestnancov, najmä v oblasti 

rozpoznávania prípadov násilia páchaného na deťoch, ako aj v oblasti poskytnutia odbornej pomoci.  

23. Odporúča sa realizovať programy v oblasti prevencie extrémizmu, prevencie obchodovania s 

ľuďmi, prevencie drogových závislostí a prevencie kriminality, s dôrazom na selektívnu prevenciu a 

na odbornú psychoterapeutickú pomoc rizikovým deťom.  

24. Odporúča sa spolupráca s riaditeľmi škôl a učiteľmi – koordinátormi prevencie 

sociálnopatologických javov pri realizácii školských projektov prevencie a poskytovanie 

metodickej pomoci a supervízie učiteľom – koordinátorom prevencie v mieste pôsobnosti. 

Odporúča sa tiež realizovať programy zamerané na rozvíjanie komunikačných zručností, 

prosociálneho správania a emocionálnej inteligencie už u detí v materských školách.  

25. Pre žiakov 2. stupňa ZŠ a žiakov stredných škôl sa odporúča zaradiť preventívne aktivity 

zamerané na sebaponímanie a Body Image, t. j. na poruchy príjmu potravy – anorexia, bulímia, 

obezita, ale aj na sebapoškodzovanie a nadmerné cvičenie.  

26. Pre žiaka, ktorý má problémy v učení alebo správaní takého charakteru, ktoré si nevyžadujú 

uplatňovanie špeciálnopedagogických postupov a ďalších zdrojov vo vzdelávaní v bežnej triede 

základnej alebo strednej školy alebo má problémy prechodného charakteru, poradenské zariadenie 

nevydáva odporúčanie evidovať ho ako žiaka so ŠVVP. Poradenské zariadenie vydá pre školu 

správu z diagnostického vyšetrenia žiaka s odborným odporúčaním, ktorého uplatnenie zabezpečí 

zlepšenie jeho psychosomatického stavu. Zákonný zástupca žiaka alebo plnoletý žiak v tomto 

prípade nepodáva žiadosť o školskú integráciu a nepostupuje podľa IVP. Takýto žiak nemôže byť 

klientom CŠPP.   

27. Žiakom 1. a 2. ročníka s rizikovým vývinom v oblasti porúch učenia a narušenej komunikačnej 

schopnosti, ktorí sú v monitorovacom období v starostlivosti odborných zamestnancov zariadenia 

výchovného poradenstva a prevencie, vydáva toto zariadenie správu z diagnostického vyšetrenia 

bez uzatvorenej diagnózy s odporúčaním pre výchovnovzdelávací proces. Takéhoto žiaka 

neodporúča poradenské zariadenie evidovať ako začleneného, aj keď žiak vyžaduje špeciálno-

pedagogické intervencie, ktoré zabezpečuje poradenské zariadenie a škola. Poradenské zariadenie 

však musí uzavrieť diagnózu žiaka najneskôr na konci 2. ročníka a odporučiť ďalšiu formu jeho 

vzdelávania. Takýto žiak môže byť klientom CŠPP.  

28. Pri diagnostikovaní a vypracovaní individuálnych vzdelávacích programov pre deti a žiakov s 

intelektovým nadaním spolupracovať so školami.  

29. Okresné úrady v sídle kraja zabezpečujú potrebné podmienky v poradenských zariadeniach, 

ktoré sú poverené na vykonávanie činnosti súvisiacej s metodickým usmerňovaním ostatných 

poradenských zariadení v územnej pôsobnosti príslušného kraja. 

30. Odborným zamestnancom centier pedagogicko-psychologického poradenstva a prevencie a 

centier špeciálno-pedagogického poradenstva, ktorí podľa § 94 ods. 1 písm. b) bod 2. školského 

zákona spolupracujú na vypracovaní individuálneho vzdelávacieho programu žiakov so zdravotným 

znevýhodnením, sa odporúča najmenej raz za školský rok stretnúť sa s pedagogickými 

zamestnancami vyučujúcimi príslušných žiakov, s cieľom prekonzultovať vzdelávanie žiakov v 

školskej integrácii a získať informácie potrebné pre ďalší postup vo výchovno-vzdelávacom procese 

http://www.minedu.sk/13793-sk/narodny-programrozvoja-zivotnych-podmienok-osob-so-zdravotnym-postihnutim-na-roky-2014-–-2020
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a plánovanie odborných intervencií.  

31. Pre CPPPaP sa odporúča realizovať psychologické programy pre deti a žiakov v oblasti 

duševného zdravia a prevencie rizikového správania.  

32. CPPPaP sa odporúča realizovať programy v oblasti prevencie násilia páchaného na deťoch, 

prevencie obchodovania s ľuďmi, prevencie drogových závislostí a prevencie kriminality, s 

dôrazom na selektívnu prevenciu a na odbornú pomoc rizikovým deťom.   

33. Odporúča sa realizovať preventívne programy a aktivity osobitne pre adolescentov s cieľom 

predchádzať rizikovému a suicidálnemu správaniu a poskytovať krízovú intervenciu v naliehavých 

prípadoch akútneho psychického zlyhávania.  

34. Odporúča sa spolupráca s riaditeľmi škôl a učiteľmi - koordinátormi prevencie pri realizácii 

školských projektov prevencie a poskytovanie metodickej pomoci školám a školským zariadeniam 

v mieste pôsobnosti.  

35. Výchovným poradcom a kariérovým poradcom v základných školách a stredných školách, 

vrátane škôl pre žiakov s nadaním, poskytuje metodickú a odbornú pomoc centrum pedagogicko-

psychologického poradenstva a prevencie, v ktorého územnej pôsobnosti sa škola nachádza, alebo 

podľa vzájomnej dohody iné centrum pedagogicko-psychologického poradenstva a prevencie. 

Činnosti výchovných poradcov a kariérových poradcov v špeciálnych školách metodicky usmerňuje 

centrum špeciálno-pedagogického poradenstva určené podľa predchádzajúcej vety.  

36. Poradenské zariadenia v oblasti výchovného a kariérového poradenstva sú usmerňované 

poradenským zariadením, povereným metodickým usmerňovaním okresným úradom v sídle kraja.  

37. Odborne a metodicky pre poradenské zariadenia pôsobí v oblasti výchovného a kariérového 

poradenstva VÚDPaP.  

 

6. Deti a žiaci so špeciálnymi výchovno-vzdelávacími potrebami  
 

1. Zákonom č. 188/2015 Z. z., ktorým sa novelizoval školský zákon sa významným spôsobom 

upravil  § 107 – výchova a vzdelávanie detí a žiakov zo sociálne znevýhodneného prostredia (ďalej 

len „SZP“). Dieťa alebo žiak, ktorého špeciálne výchovno-vzdelávacie potreby vyplývajú výlučne z 

jeho vývinu v sociálne znevýhodnenom prostredí, nemôže byť prijatý do špeciálnej školy alebo do 

špeciálnej triedy materskej školy, špeciálnej triedy základnej školy alebo do špeciálnej triedy 

strednej školy (§ 107 ods. 2 školského zákona, účinnosť od 1. januára 2016).  

2. Od 1. septembra 2016 príspevok dostanú iba žiaci zo SZP, ktorí majú vyjadrenie CPPPaP a sú 

zaradení v „bežnej triede“ základnej školy. Príspevok nedostanú žiaci: špeciálnych základných škôl, 

špeciálnych tried v základných školách a individuálne začlenení žiaci z dôvodu zdravotného 

znevýhodnenia a všeobecného intelektového nadania v základných školách.  

3. Zabezpečovať a plniť úlohy vyplývajúce zo Stratégie Slovenskej republiky pre integráciu Rómov 

do roku 2020, najmä:  

d) aktívne podporovať účasť detí zo SZP na predprimárnom vzdelávaní vo veku 4 až 6 rokov,  

e) podporovať materské školy pri zavádzaní programov orientovaných na zlepšenie spolupráce so 

zákonnými zástupcami rómskych detí a pri zapájaní asistentov učiteľa v materských školách,  

f) dôsledne dodržiavať postupy prijímania žiakov do špeciálnych základných škôl,  

g) zabezpečovať vykonávanie psychologickej diagnostiky detí pred ich nástupom na povinnú 

školskú dochádzku výlučne v CPPPaP,  

h) podporovať používanie rómskeho jazyka v predprimárnom a primárnom vzdelávaní.  

4. V školách, ktoré vzdelávajú deti a žiakov zo SZP, v spolupráci so zriaďovateľmi, príslušnými 

úradmi práce sociálnych vecí a rodiny a komunitnými centrami prijímať opatrenia na zlepšenie 

dochádzky, správania a vzdelávacích výsledkov a pri výchove a vzdelávaní týchto detí a žiakov 

vytvárať vhodné individuálne podmienky.  

5. Zintenzívniť poradenskú a osvetovú činnosť pedagogických zamestnancov škôl pre zákonných 

zástupcov detí a žiakov zo SZP.   

6. Odporúčame školám zabezpečiť súčinnosť ŠPÚ a VÚDPaP pri spracovávaní aktuálneho stavu 

procesov integrácie a inklúzie vo vzdelávaní.  

7. MPC prostredníctvom Rómskeho vzdelávacieho centra (ďalej len „ROCEPO“), ktoré je 

integrálnou súčasťou regionálneho pracoviska MPC v Prešove a má celoslovenskú pôsobnosť:  - 



zabezpečuje kontinuálne vzdelávanie pre pedagogických zamestnancov a odborných zamestnancov,  

- poskytuje odborno-metodickú pomoc školám a školským zariadeniam v oblasti výchovy a 

vzdelávania detí a žiakov zo SZP a detí a žiakov zo SZP z marginalizovaných rómskych komunít, - 

realizuje prieskum o postavení dieťaťa/žiaka zo SZP vo výchovno-vzdelávacom systéme v SR, - 

realizuje hospitačné pozorovania učiteľov pri práci s deťmi a žiakmi zo SZP a deťom a žiakom zo 

SZP z marginalizovaných rómskych komunít a na základe analýzy výsledkov navrhuje odporúčania 

na skvalitnenie výchovno-vzdelávacieho procesu, - plní úlohy v súlade s aktualizovanými Akčnými 

plánmi aktualizovanej Stratégie Slovenskej republiky pre integráciu Rómov na roky 2016 – 2018. 

8. Odporúčame školám zabezpečiť súčinnosť pri výskume MPC ROCEPO o postavení dieťaťa a 

žiaka zo SZP vo výchovno-vzdelávacom systéme v SR.  

9. Dodržiavať ustanovenia Dohovoru o právach osôb so zdravotným postihnutím, ktorý podľa čl. 7 

ods. 5 Ústavy Slovenskej republiky má prednosť pred zákonmi a SR jeho prijatím uznala právo 

osôb so zdravotným postihnutím na vzdelanie bez diskriminácie a na základe rovnosti príležitostí v 

začleňujúcom vzdelávacom systéme na všetkých úrovniach a ich celoživotné vzdelávanie. Podľa čl. 

24 ods. 2 písm. a) Dohovoru sú zmluvné strany povinné zabezpečiť, aby osoby so zdravotným 

postihnutím neboli na základe svojho zdravotného postihnutia vylúčené zo všeobecného systému 

vzdelávania a aby deti so zdravotným postihnutím neboli na základe svojho zdravotného postihnutia 

vylúčené z bezplatného a povinného základného vzdelávania a stredoškolského vzdelávania a aby 

podľa čl. 24 ods. 2 písm. b) Dohovoru mali na rovnakom základe s ostatnými prístup k 

inkluzívnemu, kvalitnému a bezplatnému základnému a stredoškolskému vzdelaniu v spoločenstve, 

v ktorom žijú. Zabezpečiť podľa článku 30 ods.5, písm. d) Dohovoru aby deti so zdravotným 

postihnutím mali rovnaký prístup ako ostatné deti k účasti na hrách, rekreačných, záujmových a 

športových aktivitách vrátane účasti na uvedených činnostiach v školách.  

10. Deťom a žiakom so zdravotným znevýhodnením umožniť vo vyučovacom procese ale aj v 

mimovyučovacom čase používanie kompenzačných a iných pomôcok a poskytovať im primerané 

úpravy v súlade s ich individuálnymi potrebami.  

11. Rediagnostické vyšetrenie dieťaťa a žiaka so zdravotným znevýhodnením vykonať vždy, ak je 

odôvodnený predpoklad, že sa zmenil charakter jeho ŠVVP a je potrebné vykonať úpravy 

smerujúce k optimalizácii jeho vzdelávania. Frekvenciu rediagnostických vyšetrení neurčuje žiadny 

všeobecne záväzný právny predpis; o rediagnostiku môže požiadať aj zákonný zástupca.  

12. Pri hodnotení a klasifikácii žiaka so zdravotným znevýhodnením dodržiavať ustanovenie § 55 

ods. 4 školského zákona a príslušné pokyny na hodnotenie a klasifikáciu prospechu a správania 

žiakov. Vychádzať aj z odporúčaní poradenského zariadenia a vzdelávacieho programu pre žiaka so 

zdravotným znevýhodnením.  

13. V záujme skvalitnenia podmienok výchovy a vzdelávania detí a žiakov so zdravotným 

znevýhodnením, ktorí nedokážu prekonať bariéry plynúce z ich zdravotného znevýhodnenia, sa 

odporúča v súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi zabezpečiť asistenta učiteľa a 

bezbariérové prostredie vrátane vstupu do budovy školy. Školám, ktoré vzdelávajú deti a žiakov so 

zdravotným znevýhodnením sa odporúča vytvárať pracovné miesta príslušných odborných 

zamestnancov.  

14. Pri vypracúvaní individuálneho vzdelávacieho programu (ďalej len „IVP“) dieťaťa alebo žiaka 

so zdravotným znevýhodnením, ak je na základe odporúčania poradenského zariadenia jeho 

vypracovanie potrebné, vždy spolupracovať s poradenským zariadením, ktoré má dieťa alebo žiaka 

vo svojej odbornej starostlivosti.  

15. Povolenie vzdelávania podľa § 26 ods. 2 školského zákona, t. j. podľa individuálneho učebného 

plánu, možno uplatniť u žiaka s nadaním, ale aj zo závažných dôvodov. Okrem tehotenstva a 

materstva je takým dôvodom aj vzdelávanie žiaka so zdravotným znevýhodnením, ktorého stav si 

vyžaduje striedanie dennej dochádzky do školy s individuálnou prípravou. Napríklad žiaka s 

Aspergerovým syndrómom alebo žiaka s vývinovou poruchou aktivity spojenou s hyperaktivitou 

nie je vhodné v niektorých predmetoch alebo v určitom období vzdelávať v škole, pričom nie je 

nevyhnutné oslobodiť od povinnosti dochádzať do školy na základe § 24 ods. 2 písm. a) školského 

zákona.  

16. V súlade so zásadami psychohygieny a s právami detí venovať pozornosť podmienkam a 

organizácii predprimárneho  vzdelávania detí so ŠVVP. Jednoznačné pravidlá predprimárneho 



vzdelávania zadefinovať v ŠkVP a v školskom poriadku s poukázaním na možnosť navrhnúť iný 

spôsob ich vzdelávania na základe návrhu riaditeľa materskej školy po písomnom súhlase 

zriaďovateľa materskej školy a písomnom súhlase príslušného zariadenia výchovného poradenstva 

a prevencie zákonnému zástupcovi s upozornením na možnosť rozhodnúť o ďalšom vzdelávaní 

dieťaťa so ŠVVP súdom, ak zákonný zástupca nesúhlasí s navrhovanou formou vzdelávania  

 

7. Školská integrácia  
 

1. Riaditelia škôl v spolupráci so zriaďovateľom zabezpečia personálne, priestorové a materiálno-

technické podmienky na vzdelávanie detí a žiakov v školskej integrácii v maximálnej miere, v 

závislosti na dostupných možnostiach. Ak škola vzdeláva deti a žiakov v školskej integrácii, je 

nevyhnutné personálne zabezpečenie poskytovania odborných činností školským špeciálnym 

pedagógom a školským psychológom.  

2. Odporúča sa neintegrovať v triede s nepočujúcimi deťmi a žiakmi a s deťmi a žiakmi s ťažkou 

stratou sluchu, ktorí sa vzdelávajú v slovenskom posunkovom jazyku, ďalšie deti a žiakov, ktorí 

majú mentálne postihnutie, autizmus alebo narušenú komunikačnú schopnosť, bez ohľadu na to, či 

ide o počujúce alebo nepočujúce deti a žiakov, alebo deti s ťažkou stratou sluchu. V praxi sa stáva, 

že deti s viacnásobným zdravotným postihnutím, nepočujúce deti, ktoré vinou absencie rannej 

starostlivosti nezvládali bežnú školu, alebo počujúce deti s narušenou komunikačnou schopnosťou, 

sú zaraďované do jednej triedy s ostatnými nepočujúcimi deťmi a žiakmi a s deťmi a žiakmi s 

ťažkou stratou sluchu, ktorí sa vzdelávajú v slovenskom posunkovom jazyku, čo spôsobuje, že 

pedagogickí zamestnanci sú nútení používať počas vyučovacej hodiny rôzne vzdelávacie metódy a 

tým brzdia vzdelávanie v slovenskom posunkovom jazyku.  

3. Ak škola vzdeláva deti a žiakov s obmedzenou schopnosťou pohybu, resp. imobilné deti a 

žiakov, riaditelia škôl v spolupráci so zriaďovateľom zabezpečia, v závislosti na dostupných 

možnostiach, odstránenie stavebných bariér, ktoré znemožňujú prístup uvedeným deťom a žiakom. 

4. Odbornú a metodickú pomoc pri výchove a vzdelávaní dieťaťa alebo žiaka so zdravotným 

znevýhodnením vzdelávaného v školskej integrácii poskytuje školské zariadenie výchovného 

poradenstva a prevencie, ktoré ho má v starostlivosti. Metodické usmerňovanie pri výchove a 

vzdelávaní detí a žiakov so všeobecným intelektovým nadaním vzdelávaných v školskej integrácii 

môže zabezpečovať aj VÚDPaP s vedomím poradenského zariadenia, ktoré ho má v starostlivosti. 

Príslušná dokumentácia je zverejnená na www.vudpap.sk a na www.statpedu.sk. Riadenie a 

kontrola výchovy a vzdelávania žiakov so zdravotným znevýhodnením začlenených v bežných 

triedach základných škôl a stredných škôl a špeciálnych triedach základných škôl a stredných škôl 

je v kompetencii OŠ OÚ v sídle kraja. Odbornú a metodickú pomoc školám, zariadeniam 

výchovného poradenstva a prevencie, metodikom OŠ OÚ poskytuje ŠPÚ.  

5. Štátny pedagogický ústav vydal a zverejnil na svojom webovom sídle metodický materiál 

„Aplikácia vzdelávacích programov pre žiakov so zdravotným znevýhodnením a žiakov so 

všeobecným intelektovým nadaním“ s aktuálnymi odporúčaniami zameranými na výchovu a 

vzdelávanie žiakov so zdravotným znevýhodnením a žiakov so všeobecným intelektovým nadaním, 

ktorí sa vzdelávajú v špeciálnych školách, v špeciálnych triedach a v triedach základných škôl a 

stredných škôl spolu s inými žiakmi, t. j. v školskej integrácii, individuálnom začlenení.  

6. O prijatí dieťaťa alebo žiaka do školy, vrátane dieťaťa alebo žiaka so ŠVVP, rozhoduje podľa § 5 

zákona č. 596/2003 Z. z. riaditeľ školy. Ak sa ŠVVP dieťaťa alebo žiaka prejavia v priebehu jeho 

školskej dochádzky a je potrebná zmena formy vzdelávania, po splnení predpísaných náležitostí k 

zmene formy vzdelávania, riaditeľ školy ďalšie rozhodnutie o prijatí dieťaťa alebo žiaka do školy 

nevydáva.  

7. Dieťa a žiak so špeciálnymi výchovno-vzdelávacími potrebami začlenený v bežnej triede, sa 

vzdeláva podľa IVP len vtedy, ak je to vzhľadom na jeho špeciálne výchovnovzdelávacie potreby 

potrebné. IVP vypracúva triedny učiteľ v spolupráci s vyučujúcimi a odbornými zamestnancami 

školy a so zariadením výchovného poradenstva a prevencie. V prípade integrácie nadaných žiakov 

je možné využívať aj služby, ktoré poskytuje Detské centrum VÚDPaP, s vedomím poradenského 

zariadenia, v ktorom je dieťa alebo žiak evidovaný.  



8. Ak sa v priebehu školského roka prejaví, že výchovno-vzdelávacie výsledky žiaka so zdravotným 

znevýhodnením vzdelávaného v školskej integrácii, ktorého IVP zahŕňa aj úpravu obsahu 

vzdelávania niektorého vyučovacieho predmetu, nie sú uspokojivé a žiak nespĺňa potrebné kritériá 

na jeho súhrnné hodnotenie lepším klasifikačným stupňom ako nedostatočný, je potrebné 

prehodnotiť a upraviť obsah, resp. formu jeho vzdelávania v súčinnosti so špeciálnym pedagógom a 

psychológom. Takýto žiak nemá opakovať ročník z tých vyučovacích predmetov, v ktorých majú 

na jeho neúspešnosť vplyv dôsledky jeho diagnózy. Ak sa na prospechu žiaka okrem jeho 

zdravotného znevýhodnenia podieľa významnou mierou viac faktorov, k hodnoteniu a klasifikácii 

stupňom nedostatočný je možné pristúpiť, avšak len po odbornom posúdení a odporučení tohto 

postupu odbornými zamestnancami školy alebo poradenského zariadenia na základe komplexného 

hodnotenia žiaka učiteľom, ktorý daný predmet vyučuje. Komplexné hodnotenie musí obsahovať 

využité možnosti a spôsoby preverovania vedomostí žiaka v súlade s IVP a dôvody zlyhávania v 

danom predmete.   

9. Pri vypracúvaní IVP pre žiakov s autizmom alebo ďalšími pervazívnymi vývinovými poruchami 

bez mentálneho postihnutia (napr. Aspergerovým syndrómom a i.), vzdelávaných v bežnej triede 

základnej školy, je potrebné vychádzať zo vzdelávacieho programu pre žiakov s autizmom alebo 

ďalšími pervazívnymi vývinovými poruchami bez mentálneho postihnutia pre primárne vzdelávanie 

a nižšie stredné vzdelávanie, schváleného ministerstvom školstva.   

10. Pedagogické postupy a prístup ku každému žiakovi s pervazívnymi vývinovými poruchami 

(Aspergerov syndróm, detský autizmus a ďalšie), ktorých stav výrazne ovplyvňujú a zhoršujú 

rôzne, aj nepredvídateľné vplyvy prostredia a reakcie osôb (pedagogických zamestnancov, 

spolužiakov), je nevyhnutné konzultovať s centrom špeciálnopedagogického poradenstva, ktoré má 

žiaka vo svojej evidencii a dôsledne dbať na odporúčania psychológa a špeciálneho pedagóga.  

11. Pri vypracúvaní IVP pre deti a žiakov s mentálnym postihnutím vzdelávaných v školskej 

integrácii v bežnej triede materskej školy a základnej školy je potrebné vychádzať zo vzdelávacieho 

programu pre deti s mentálnym postihnutím pre predprimárne vzdelávanie a zo vzdelávacieho 

programu pre a žiakov s mentálnym postihnutím pre primárne vzdelávanie, ktorý je súčasťou ŠVP. 

V predmetoch výchovno-estetického zamerania je možné vzdelávať týchto žiakov podľa obsahu 

vzdelávania žiakov bežnej triedy. Žiaci môžu absolvovať aj vyučovací predmet cudzí jazyk, pričom 

sa na nich kladú primerané nároky. Na vyučovací predmet pracovné vyučovanie sa môže vytvoriť 

skupina žiakov z rôznych ročníkov.  

12. Kontrolnú činnosť zamerať na rešpektovanie špeciálnych výchovno-vzdelávacích potrieb detí a 

žiakov, na využívanie kompenzačných, učebných a špeciálnych učebných pomôcok vo výchovno-

vzdelávacom procese.  

13. Prakticky všetci žiaci so zdravotným postihnutím majú špecifické problémy s komunikáciou 

(napr. nevidiaci žiaci, nepočujúci žiaci, žiaci s detskou mozgovou obrnou) – ide o symptomatické 

poruchy reči. Treba zabezpečiť nielen adekvátnu logopedickú starostlivosť o týchto žiakov 

základnej školy, ale aj primeranú informovanosť učiteľov základných škôl o problematike 

symptomatických porúch reči tak, aby so žiakmi vedeli efektívne komunikovať.  

14. Pre žiakov v školskej integrácii sa nevedú samostatné triedne knihy.  

15. Žiaci so zdravotným znevýhodnením vzdelávaní v školskej integrácii v bežnej triede základnej 

školy dostávajú rovnaké vysvedčenie ako ostatní žiaci, žiakov s autizmom a žiakov s mentálnym 

postihnutím je možné hodnotiť aj vysvedčením formou slovného komentára.  

16. Žiakovi, ktorý mal z dôvodu zdravotného znevýhodnenia upravené učebné osnovy, sa táto 

skutočnosť uvádza v doložke vysvedčenia. Žiak, ktorý vzhľadom na podstatnú redukciu učiva 

nesplnil štandardy VP pre nižšie stredné vzdelávanie nezíska vzdelanie poskytované ZŠ.  

17. Zriaďovatelia a riaditelia škôl, v ktorých sa vzdelávajú žiaci so zdravotným znevýhodnením v 

školskej integrácii, vytvárajú v rámci svojich možností podmienky na vyučovanie špecifických 

predmetov, napríklad rozvíjanie špecifických funkcií, individuálna logopedická intervencia, 

priestorová orientácia a voliteľné predmety zamerané napríklad na rozvíjanie manuálnych zručností 

a návykov.  

18. V materských školách, základných školách, stredných školách, špeciálnych školách a školských 

zariadeniach v rámci možností odstraňovať stavebné bariéry, ktoré znemožňujú pohyb osôb so 



zdravotným postihnutím. Rekonštrukcie a stavebné úpravy realizovať tak, aby po ich vykonaní boli 

odstránené stavebné bariéry.   

19. Dodržiavať Usmernenie k prijímaniu žiakov so zdravotným znevýhodnením do základnej školy. 

(http://www.minedu.sk/data/att/9048.pdf)   

20. Využívať službu RoboBraille (www.robobraille.org), ktorá je určená hlavne pre nevidiacich, 

slabozrakých, ľudí s dyslexiou, negramotných, môže byť však použitá aj na podporu štúdia a učenia 

pre ľudí bez postihnutia. Uvedená služba vie previesť textové dokumenty do rôznych iných 

formátov, do Braillovho písma, MP3 (audio), DAISY (digitálne zvukové knihy), e-knihy a 

konvertovanie neprístupných dokumentov (napríklad PDF) do viac prístupných dokumentov 

(napríklad Word). RoboBraille vie previesť aj dokumenty obsahujúce matematické zápisy do 

alternatívnych formátov. Služba RoboBraille (www.robobraille.org) funguje vo viac ako 

dvadsiatich jazykoch, má jednoduché použitie a pre nekomerčné účely je bezplatná. V budúcnosti 

bude dostupná aj s podporou slovenčiny. 

 

8. Školský klub detí 

  

1. Skvalitniť spoluprácu so základnou školou a zriaďovateľmi s cieľom umožniť deťom zo SZP 

pravidelne navštevovať školské kluby detí a týmto spôsobom podporovať ich adaptáciu na školu a 

rozvíjať cieľavedomú a systematickú prípravu na vyučovanie.    

  

2. Na skvalitnenie využívania voľného času odporúčame ustanoviť v školských kluboch detí, ktoré 

sú súčasťou základnej školy, kariérovú pozíciu koordinátor voľného času.    

  

3. Pri tvorbe výchovných programov využívať vzorový výchovný program zverejnený na 

http://www.minedu.sk/skolske-zariadenia/.     

 

4. Odporúčame využívať možnosť predkladať projekty v rámci Programov pre mládež na roky 

2014 – 2020. Informácie na www.iuventa.sk.   

 

9. Centrum voľného času 

  

1. V rámci metodickej činnosti centier voľného času (ďalej len „CVČ“) využívať možnosť 

akreditovať si vzdelávacie programy prostredníctvom Akreditačnej komisie pre špecializované 

činnosti v oblasti práce s mládežou, zriadenej podľa zákona č. 282/2008 Z. z. o podpore práce s 

mládežou a o zmene a doplnení zákona č. 131/2002 Z. z. o vysokých školách a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov v znení zákona č. 375/2013 Z. z. Príslušné 

informácie sú zverejnené na www.iuventa.sk v časti Legislatíva – Akreditačná komisia.   

2. CVČ sa odporúča využívať pri jeho metodickej činnosti výstupy národného projektu PRAKTIK 

– Praktické zručnosti cez neformálne vzdelávanie v práci s mládežou, ktorý realizovala IUVENTA 

– Slovenský inštitút mládeže v rokoch 2013 – 2015 z operačného programu Vzdelávanie. Výstupmi 

projektu sú okrem iného publikácie a videometodiky (s tlmočením do posunkovej reči)  zamerané 

na tieto témy: - Pro-Fit – podpora zdravého životného štýlu zážitkovými aktivitami,  - In Média – 

podpora praktického využívania IKT cez zážitkové aktivity, - Praktik – Rozvoj praktických 

zručností pri práci s drobnými materiálmi, - Talent v akcii – Vyhľadávanie a podpora práce s 

talentovanou mládežou, - Envirozážitok – Podpora a rozvoj zážitkových aktivít v environmentálnej 

výchove, - Svet je rôznorodý – Podpora a rozvoj výchovy k občianstvu a multikulturalite cez 

zážitok, - Aj nás sa to týka – Podpora a rozvoj globálneho vzdelávania, - Typy vzdelávaní, - Štýly 

učenia sa, - Kompetencie a vzdelávacie ciele, - Metódy a techniky v neformálnom vzdelávaní, - 

Rozbor/reflexia, - Skupinová dynamika, - Vedenie dobrovoľníka. Uvedené výstupy sú dostupné na 

stiahnutie na webových stránkach IUVENTY: 

https://www.iuventa.sk/sk/sub/projektpraktik/Metodicky-portal.alej.  

3. Pravidelná výchovno-vzdelávacia činnosť v záujmových útvaroch CVČ sa vykonáva v súlade s 

výchovným programom centra a podľa rozvrhu týždennej činnosti. Frekvencia vykonávanej 

https://www.iuventa.sk/sk/sub/projektpraktik/Metodicky-portal.alej


záujmovej činnosti, jej obsahu a počtu členov je zaznamenávaná v zázname o práci v záujmovom 

útvare vychovávateľom.   

4. V rámci kontrolnej činnosti venovať systematickú pozornosť organizácii a výkonu pravidelnej 

záujmovej činnosti záujmových útvarov podľa rozvrhu týždennej činnosti, zamerať pozornosť na 

aktuálne a pravidelné vedenie záznamov o práci v záujmovom útvare.   

5. Počet účastníkov v záujmovom útvare sa zohľadňuje a odvíja od:   

a) formy záujmovej činnosti,  

b) druhu záujmovej činnosti s dôrazom na dodržiavanie bezpečnosti,  

c) veku a stavu účastníkov.  

6. Odporúčame využívať možnosť predkladať projekty v rámci Programov pre mládež na roky 

2014 – 2020. Informácie na www.minedu.sk v menu Deti a mládež – Financovanie práce s deťmi a 

mládežou a www.iuventa.sk.  

7. Odporúčame úzko spolupracovať s odbormi školstva okresných úradov pri organizovaní súťaží a 

olympiád.  

8. CVČ odporúčame v rámci výchovno-vzdelávacej činnosti spolupracovať s dobrovoľníckymi 

centrami regionálnymi radami mládeže, mládežníckymi organizáciami v ich pôsobnosti a ďalšími 

subjektmi pracujúcimi v mládežníckej politike so zameraním na participáciu a aktívne občianstvo.  

9. V súlade s Národným programom stabilizácie a rozvoja slovenského včelárstva na obdobie troch 

včelárskych rokov 2016/2017 až 2018/2019 a príslušným nariadením vlády Slovenskej republiky v 

rámci činnosti CVČ v prípade záujmu detí, rodičov a iných osôb do 30 rokov veku osloviť 

odborníkov vo včelárstve za účelom organizovania prednášok, seminárov a organizovania 

včelárskych krúžkov a možnosti budovania vlastných včelníc.   

10. Podporovať vytváranie bezpečných priestorov a vhodných materiálno-technických podmienok 

pre vzdelávanie detí a žiakov v čase mimo vyučovania.  

11. Venovať zvýšenú pozornosť vytváraniu záujmových útvarov v CVČ zriadených pri základných 

školách. Záujmové útvary nemajú kopírovať školské predmety a nahrádzať doučovanie resp. 

prípravu na vyučovanie, ale podieľať sa na formovaní návykov užitočného využívania voľného času 

detí a žiakov podporovať ich individuálne záujmy a rekreačnú činnosť.  

12. Do CVČ sa prijímajú deti a žiaci na základe žiadosti zákonného zástupcu s uvedením 

záujmového útvaru, resp. viacerých záujmových útvarov, o ktoré má dieťa alebo žiak záujem. O 

prijatí vydá riaditeľ rozhodnutie.  

 

10. Zariadenia školského stravovania 

  

1. Riaditelia škôl a školských zariadení zabezpečujú školské stravovanie v súlade s personálnymi a 

materiálno-technickými požiadavkami pre školské stravovanie s ohľadom na výživové požiadavky 

vekových kategórií stravníkov.   

2. Zariadenia školského stravovania pri zabezpečovaní zdravej výživy detí a žiakov počas ich 

pobytu v škole vychádzajú z Akčného plánu prevencie obezity na roky 2015 – 2025.  

3. Výrobu a výdaj jedál v zariadeniach školského stravovania zabezpečovať podľa:   

a) materiálno-spotrebných noriem a receptúr pre školské stravovanie a aktualizácií vydaných 

MŠVVaŠ SR v rokoch 2011-2014,   

b) materiálno-spotrebných noriem pre diétny stravovací systém, vydaných MŠVVaŠ SR v roku 

2009.   

4. Pri príprave jedál v školských jedálňach pri základných a stredných školách pre deti 

predškolského veku prihliadať na ich vekové potreby a vhodný výber surovín podľa Materiálno-

spotrebných noriem a receptúr pre školské stravovanie, určených pre vekovú kategóriu A. Z 

uvedeného dôvodu odporúčame vyhotovovať osobitný jedálny lístok.   

5. Suchá strava sa podáva len vo výnimočných prípadoch, v čase havarijných situácií, počas 

školských výletov a pod. Aj táto strava musí svojím zložením zodpovedať § 24 ods. 5 písm. b) 

zákona č. 355/2007 Z. z. o ochrane, podpore a rozvoji verejného zdravia a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov.   

http://www.iuventa.sk/


6. Pri poskytovaní stravovania iným stravníkom postupovať podľa § 140 a § 141 školského zákona 

a prevádzkového poriadku zariadenia školského stravovania tak, aby pri stravovaní detí a žiakov 

nedochádzalo k ohrozovaniu ich zdravotného stavu a kultúry stolovania.   

7. Odporúča sa propagovať zdravú výživu formou poskytovania informácií o školskom stravovaní v 

spolupráci s koordinátormi prevencie. Organizovať ochutnávky jedál zdravej výživy za účasti 

regionálnej tlače, televízie a pod., aj v čase konania rodičovských združení.  

8. Riaditeľ zariadenia školského stravovania spolupracuje s riaditeľom školy alebo riaditeľom 

školského zariadenia pri:   

a) zabezpečovaní pedagogického dozoru nad deťmi a žiakmi v čase výdaja stravy v školskej jedálni 

a vo výdajnej školskej jedálni,  

b) vypracovaní stravovacieho režimu určením prestávky na jedlo a oddych tak, aby prestávky na 

doplnkové stravovanie a hlavné jedlo zodpovedali fyziologickým potrebám stravujúcich sa detí a 

žiakov; hlavné jedlo pre žiakov prvého stupňa základnej školy sa podáva najneskôr po 5. 

vyučovacej hodine a pre žiakov druhého stupňa základnej školy a žiakov stredných škôl najneskôr 

po 6. vyučovacej hodine,  

c) výchove ku spoločenskému správaniu, zásadám zdravej výživy, hygiene a kultúrnemu stolovaniu 

a pri odstraňovaní negatívnych stravovacích návykov detí a žiakov,  

d) zabezpečovaní podnikateľskej činnosti,  e) realizácii celospoločenských programov podpory 

zdravia,   

f) zabezpečovaní diétneho stravovania deťom a žiakom,   

g) poskytovaní dotácie na podporu výchovy k stravovacím návykom dieťaťa a žiaka ohrozeného 

sociálnym vylúčením (dotácie podľa § 4 ods. 6 zákona č. 544/2010 Z. z. o dotáciách v pôsobnosti 

Ministerstva práce, sociálnych vecí a rodiny Slovenskej republiky) tak, že prostredníctvom asistenta 

učiteľa nahlasuje, či sa dieťa alebo žiak zúčastňuje na výchove a vzdelávaní v materskej škole a v 

základnej škole.  

9. Ak je v škole alebo v školskom zariadení v prevádzke automat alebo bufet, ktorý je dostupný 

deťom a žiakom, riaditeľ školy alebo školského zariadenia zabezpečí podľa Akčného plánu 

prevencie obezity na roky 2015 – 2025 obmedzenie predaja nealkoholických sladených nápojov v 

školách a pre pitný režim využije pitnú vodu z vodovodu alebo iné vhodné zdroje pitnej vody. Ďalší 

sortiment tovaru nemôžu tvoriť alkoholické nápoje, nápoje s pridaným cukrom, nápoje s obsahom 

kofeínu, chinínu, energetické nápoje a tabakové výrobky. Doplnkové jedlá musia byť výživovo 

hodnotné bez marketingovej podpory jedál s vysokým obsahom soli, tuku a cukru. V prospech 

vytvárania zdravého prostredia v školách neumiestňovať reklamy na podporu predaja potravín s 

vysokým obsahom soli, tuku a cukru, vrátane reklám a značiek umiestnených na chladiacich 

zariadeniach alebo predajných automatoch.  

10. Na minimalizáciu zdravotných rizík pri výrobe jedál a nápojov sa v zariadeniach školského 

stravovania používa e-model HACCP, vzorový prevádzkový poriadok a metodická príručka pre 

verejné obstarávanie potravín v zariadeniach školského stravovania vydané MŠVVaŠ SR.   

11. Sledovať plnenie odporúčaných výživových dávok (Vestník MZ SR, vydanie 4-5/2015) v 

zariadeniach školského stravovania za časové obdobie jedného mesiaca a výsledky plnenia 

porovnávať s povoleným percentuálnym rozdielom podľa § 10 vyhlášky Ministerstva zdravotníctva 

Slovenskej republiky č. 533/2007 Z. z. o podrobnostiach a požiadavkách na zariadenia spoločného 

stravovania; pre žiakov základných škôl nie je možné pripravovať jedlá na výber (mäsité, múčne a 

pod.).  

12. Pri zabezpečovaní vzdelávania zamestnancov zariadení školského stravovania sa odporúča 

účasť na aktivitách Výskumného ústavu potravinárstva, Národného ústavu celoživotného 

vzdelávania, Slovenského zväzu kuchárov a cukrárov a Združenia pre zdravie a výživu s garanciou  

MŠVVaŠ SR. 



 
 

 

POP MŠVVaŠ  SR : vydané - apríl 2017 

POP Okresný úrad v Košiciach - odbor školstva:  

POP SOcÚ - školský úrad Pavlovce nad Uhom: vydané - september 2017 

 

http://www.minedu.sk/data/USERDATA/RegionalneSkolstvo/POP/2009-2010_POP.pdf
http://www.ksuke.sk/VismoOnline_ActionScripts/File.aspx?id_org=451021&id_dokumenty=2756

